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ROMANIZATION

SUZUKI: Honda-san, ohayo gozaimasu. Kyo wa subarashii tenki desu ne.
Saiko no getsuyobi desu. Tokorode, senshimatsu do deshita ka?
Kaisha ni kimasen deshita ne. Purojekuto wa owarimashita ka?

HONDA: S0 desu ne. Jitsu wa, kyl ni yoji ga dekite, purojekuto ga zenzen
susunde inai desu.

SUZUKI: A, taihen desu ne. Jitsu wa watashi, kind de purojekuto wa
owarimashita. Honda-san, sochira wa?

HONDA: lya, kinyobi no shimekiri made ni wa girigiri owaru desho. Konkai
wa Suzuki-san no kachi desu ne.

SUZUKI: Fu, ma ne. Ma, jikai mo aru kara, ganbatte yo.

JOSHI SHAIN: Honda-san, senshimatsu wa subarashii gorufu deshita! Yasho
omedetd! Shaché mo hometemasu yo.

ENGLISH
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1. SUZUKI:

Good morning, Mr. Honda. Today's weather is wonderful, isn'tit? A
paramount Monday. By the way, what happened last weekend?
You didn't come to the office. Is the project finished?

> HONDA: Right... The truth is, | suddenly had something to do, so the project
hasn't moved forward at all.
5. SUZUKI: Oh, that's terrible. The truth is, | finished the project yesterday. How
about you, Mr. Honda?
4. HONDA: Well, it'll probably be done justin time for Friday's deadline. This
time you win.
5. SUZUKI: Mm, that's right. Well, there is always next time, so do your best.
s. FEMALE Mr. Honda, last weekend's golf tournament was wonderful!
EMPLOYEE: Congratulations on the victory. The boss is also praising you.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
suddenly, all on a
2 T D(C kyani sudden; Adv.
FEHEID LoHED shimekiri deadline
to praise, to speak
2Hd (FoHB homeru -
JR(g] ChH0 jikai next time
S[E C AH konkai this time

SAMPLE SENTENCES
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Watashi no mae de kuruma ga kydni tomatta.

The car suddenly stopped in front of me.

GRAMMAR

Today’s grammar point covers two topics that have been touched on briefly in some way
before, although not directly as they were used in today’s lesson. The first point is using
the polite form of the copula, "desu," in conjunction with the plain negative present-
progressive form of a verb in order to make that form polite. As mentioned previously,
when the polite negative form of verbs was introduced, the plain form of the verb can be
made polite by adding "desu" rather than conjugating the verb itself. This same method
can be used with the plain negative present-progressive. In today’s lesson, the following
sentence was heard:

JOY IO REEREATULELNTTY,
JOJVIOREIEATATIATULNTT.

Purojekuto wa zenzen susunde inai desu.

As covered in an earlier grammar point, this sentence could also be presented as:

FOIJ IO REEREATULEEA.
FOVIOREIEATATIATULEEA.

Purojekuto wa zenzen susunde imasen.

and the same meaning is retained. The second point of today’s grammar point is using
the plain form of a verb preceding "deshd." The final verb of a sentence determines the
politeness level of the entire sentence, and only the final verb should be in the polite
form. Therefore, when using the polite "deshé", the preceding verb must be in the plain
form. From today’s lesson:
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Kinydbi no shimekiri made ni wa girigiri owaru desho.

Informal
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